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Pablo Filipos Anoafo Kirika
Kenexõ Fomani

Pablo karaxa mẽraxõ a Nios Ifofaafo Filipos
anoafo ato kirika kenexõ fomani

1 Ẽkĩa Pablo, Timoteo feta nõ Jesucristo yonox-
omis. Nãskakẽ nã Epa Nios Ifofaafoya nã mãto
xanĩfofoya a mato kexemisfo nõ kirika kenexõ fo-
mai mã tãpinõ. Nã pexe rasi Filipos anoafo nõ
fomai, nãfofi Jesucristo afe yorafoki.

2 Nõko Epa Nios feta nõko Ifo Jesucristo mato
noikĩ mato sharafai kiki mato inimamakĩ mã anã
fekaxteyamanõmã isharakõinõ.

ANios Ifofaafo Pablo ato kĩfixopaoni
3 Nã ẽ mato shinãitĩa, ẽ Epa Nios aichofa

fafafãini.
4ẼEpaNioskĩfikĩmẽxotaima inimakõikaikeyokõi

ẽmato kĩfixõfafãini.
5 Mã efeta Jesucristo chanĩmara fakĩ taefan-

itĩa, iskaratĩari mã efeta Niospa meka shara Jesu-
cristoõnoamã ato yoimis.

6Chanĩmakõi ẽ yoi, nã EpaNiospamãto õitimato
shara faxoni keskafakĩ nẽ askakõifa fafafãini nã
Jesucristo oaitĩa.

7 Nãskakẽ nãnori shinãkĩ ẽfe õiti mẽraxõ ẽ
matoõnoa shinãfafãini, ẽmãi mato noikõikĩ nã
Epa Niospa ea sharafai keskafakĩ mãrimãi efeta
meemiskẽ. Akka ea karaxa mẽra ikimanifo.
Nãskakaxõ xanĩfofofãfe ferotaifi ea iyomisfo anoxõ
ẽ ato yoisharanõ Niospa meka sharaõnoa afe
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ĩpaxanõfo. Iskafakĩ ẽ ato yoimis: “Jesús noko
nãxoni nõko chaka noko soaxoxiki nõ afe ĩpaxanõ,”
ixõ ẽ ato yoimis.

8 Epa Niospa tãpia keyokõi ẽ mato noikõiaito a
nõko Ifo Jesucristo noko noikõiai keskafakĩ.

9 Ẽ mato Nios kĩfixokĩ iskafaxõfafãini, mã
nõinãi finakõinõ, askatari mã tãpisharakõixõ
nikakõisharayanãmã tãpikõinõ.

10 Nãskaxõ afara sharakõifo tãpixõ katonõfo.
Nãskakanax isharakõitirofo, afaa chakakai matoõ
netiroma,matoõnoari afara chaka yoitirofomamã
Cristo oaino.

11 Nãskaxõ nã Jesucristo mato sharafai
keskafakĩ, mãri askafatiro. Mã askaito mato
õikĩ fetsafãfemato yoikĩ iskafatirofo: “Aicho, nafo
isharakõiafo EpaNiosnoax. Nios fãsi sharakõi,” ixõ
yoixikani. Nãnorimatoõxõ ẽ Epa Nios kĩfifafãini.

Ẽ shinãi ẽ Cristo fe rafepakenaka
12Efe yoramĩshtichi,mã tãpinõ ẽmato yoinõ. Ea

karaxa mẽra ikimafiafono, akka ẽ mẽxotaima
Niospa meka sharaõnoa ẽ ato yoifafãini afe
nĩpaxanõfo.

13 Nãskakẽ sorarofãfe xanĩfãfe pexe anoxõ fet-
safo fetamã tãpiafo ẽ karaxamẽra ikẽ Cristo Ifofai.

14 Ẽ karaxa mẽra ikano nã nõko Ifo Jesús
Ifofaafãfe atirifãfe Niospa meka sharaõnoa ato
yoikakĩ mesetamakõi inimakõikai nõko Ifoxõ ato
yoikani.

15-17 Chanĩma, fetsafãfe Cristoõnoa meka shara
yoifikakĩ ea finõpaikani, ea shinãchakamapaikakĩ.
Akka fetsafãfe ea noikakĩ eõnoa shinãmisfo
iskafakakĩ: “Pablo karaxa mẽra ikimafiafono
Epa Niospa meka yoiaito tsõa xatematiroma
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Jesúsnoa ato yoiaito nikakõinõfo,” ixõ Jesúsnoa
yoisharatirofo. Akka fetsafãfe Cristoõnoa yoikakĩ:
“Noko nikakõinõfora,” ixõ ato yoipaikani ea
finõpaikakĩ ẽ karaxa mẽra ikano. Akka fetsafãfe
ato noikakĩ ato yoisharamisfo, mãmãi tãpikaxõ
nonoxõ ẽ Cristoõnoa meka shara yoimiskẽ afe
nĩpaxanõfo.

18 Akka nãskanõ, nã yoipaiyai keskafaxõ
Cristoõnoa ato yoinõfo. Nãskafakĩ ato yoiaifono
nikai ẽ inimakõini.

19 Akka mẽ tãpia ẽ inimakõi, mã ea Epa Nios
kĩfixonaito nikai Jesucristo ãfe Yõshi Sharapari ea
axõfaino.

20 Epa Niospa ea amapaiyai keskara akiki ẽ
rãfitiroma. Ranotamakõi ẽ yoitiro. Ẽ askafakĩ
yoiaito õikakĩ fetsafãfe Cristoõnoa shinãkõinõfo.
Nãskakẽ ẽ nayoamax ẽ niyoa sharakĩ.

21 Akka Cristo fistiõnoax ẽ ĩpanaka, akka ẽ nairi
sharafinakõia, ẽ inimakõi ẽmãi Cristo fe nĩpaxakĩ.

22 Akka ẽ niyoxõ fetsafo Cristo ẽ ato chanĩmara
famatiro afe nĩpaxanõfo. Akka ẽ fato katotiroma,
nia rakikĩa shara, askayamai naa rakikĩa shara.
Ẽkai tãpiama.

23 Akka fekaxkõi. Nã rafe sharafiax fato ẽ ka-
totiroma. Akka ẽ napai Cristo ari kaax afe ĩpaxakĩ,
nã sharafinakõia ẽmei.

24Akka fetsari nã sharafinakõia ẽ shinãi, mã ea
yopai Niospameka shara ẽmato yoinõ.

25 Mẽ tãpia mãmãi ea yopakõiaito, askatari mẽ
tãpia ẽ nayoamax ẽ mato fe iyoikai. Niospa meka
shara ẽ mato yoiaino mã inimayanã chanĩmara
fakĩ mã finakõinõ.
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26 Nãskakẽ ẽ anã mato fe ikaino mã inimaifi-
nakõixii Cristo Jesúsnoax.

27 Akka shinãsharata isharakãfe. Nãskaxõ na
meka shara Jesucristoõnoa chanĩmakõi yoixikakĩ.
Mã askaito ẽ mato õikanõ, askayamai chai ixõ ẽ
matoõnoa nikakĩ ẽ tãpitiro mã Jesús Ifofasharaino
nãskara fisti shinãkaxõ. Nãskaxõ keyokõi Niospa
Yõshi Sharaõxõ fetsafo mã ato Jesús chanĩmara
famaxikãki.

28 Mã askafakĩ yoiaito a mato noikaspaifãfe
mato mekakĩ xatemapaiyaifono rateyamakãfe.
Nãskakẽmãatoki rateyamaitoõikakĩ tãpitirofoakka
nãfo fenokõikani, akka mã fenotama Nios fe mã
nĩpanaka.

29 Epa Niospa mato sharafaxõa mã Cristo
chanĩmara fata aõnoamãrimã omiskõinõ.

30 Ẽ ikai keskai mã efe omiskõimis. Mã mã ea
õipaoni ẽ omiskõiaito, iskaratĩari mã mã ea nika
CristoõnoaẽomiskõiaitonãskafixõẽeneimaNiospa
meka ato yoikĩ.

2
Cristo nono mai anoax afama iyopaofinixakĩ

iskaratĩa xanĩfo finakõia
1 Nãskakẽ Cristo mato inimama mato noikĩ

mato inimamashara ãfe Yõshi Shara mato fe ika.
Chanĩma, Cristo mato noikĩ mato inimamashara
mãmãmeemis.

2 Nãskakẽ ea inimamakõikãfe. Isharakõita
keyokõichi nãnorifos shinãkãfe. Mã ranã
nõinãsharakõikãfe. Nãskakẽ Jesús mato amapaiyai
keskara fisti axikakĩ.
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3 Akka fetsafo afara axotama a mã mã afara
apaiyai keskara fisti shinãyamakãfe, askatari fet-
safãfe eõnoa yoisharakõinõfora ikax kakapaimis
iyamakãfe. Askatamaroko isharakõita fetsafoõnoa
yoikĩ iskafakãfe: “Nafãfe ea finõtirofoki. Akka ẽkai
afama. Jesús fistichi ea imasharatiro,” ixõ fetsafo
finõpaiyamakãfe.

4 Askatari a mã mã fichipaiyai keskara
fisti shinãyamakãfe, askatamaroko a fetsafãfe
fichipaiyaifo keskarafori shinãkãfe.

5 Nãskaxõ nõko Ifo Jesucristo shinãi keskafakĩ
mãri nãnori shinãkãfe.

6 Nãfi Nioskõikĩ Apa Nios keskara ari onifafi-
anino yoikĩ iskafapaonima: “Ẽri ẽ Nioskõi nã ẽfe
Epanãfori ẽfenã. Nãskakẽ ẽfe Epa nai mẽra ika
keskariai ẽ nonomai ano itiro. Ẽ askaito afanã ea
afeska fatiroma,” ixokai anori Jesús shinãpaonima.

7 Askatamaroko Jesús ãfe sharafoya ãfe afama
mĩshtifo potayoni, nono mai ano oax ato yonox-
omis keskara ixiki. Nãri fake feronãfake kãitiro
keskai, feronãfakekõi kãini.

8 Feronãfakekõi ixõ isharakõixõ Apa Niospa
yoiai keskara nikakõiax nani. Afara chakafamis
keskarax ifi cruz ikakinoax omiskõikai nani.

9 Nãskakẽ Epa Niospa xanĩfo finakõia imani,
nãatofi keyokõi finõinĩfofanakĩ.

10 Nãskakẽ Jesús keyokõi ato finõano ãfe
ane nikakakĩ keyokõichi akiki ratokonõ mai
chachikaxõ yoikĩ iskafaxikani: “Jesús, mĩfi
xanĩfo finakõiakĩ,” ixõ yoixikani keyokõi nã nai
mẽranoafoyaxõ nono mai anoafãfe. Askatari nã
Ifofax namisfãferi askafaxikani, niafakafãferi
askafaxikani.
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11 Nãskafaifono keyokõichi tãpixikani, “Jesucristo
nõko Ifora,” faifono. AskafakãkiApaNiosri inima-
makõixikani.

Jesús Ifofaafãfe ato õimasharatiro afeskax
isharatirofomãki, a Jesús Ifofaafoma

12Nãskakẽ ẽfeyoramĩshtichi, ẽmato fe ixõ ẽmato
yoiaito mẽxotaima mã ea nikapaoni keskafakĩ,
ea nikakĩ finakõikãfe iskaratĩa ẽ chai ikakĩ nono
karaxa mẽra. Jesús mãto chaka mato soax-
onõ isharakõita shinãsharakõikãfe afe ĩpaxakakĩ
kachikiri fakakĩma. Nãskakẽ meseyanã nikakĩ fi-
nakõifafãikãfeNiospamãto chakamato soaxonõ.

13 Niospa mãto shinã mẽraxõ mato
shinãmafafãini a mato amapaiyai keskara mã anõ.
Nã apaiyai keskafakĩ, nãnorimato shinãmapai.

14 Nãskatari nã mato amapaiyai keskara akãfe,
yõachẽpekakima, askatari feratenãyamakãfe,

15 mã isharakõiano tsõa matoõnoa afaa chaka
yoiyamanõ. Askatamaroko yora chakafo mẽra
ikax mã isharakõiaito mato õitirofo mãmãi Niospa
fakekõiax afaa chakafamisma. Akka mã ato mẽra
ixõatoõimasharakãfe,oa fakishifishifãfe chai chax-
atiro keskafakĩ.

16 Nãskaxõ Niospa meka sharaõnoa ato
yoifofãfofãikãfe afe ĩpaxanõfo. Nãskakẽ mã Cristo
oaino ẽ matoõnoax inimaifinakõitiro, ẽakairoko
kaxpa Niospa meka ẽ mato tãpimanax, askatari ẽa
ẽ kaxpa yonomisma.

17-18 Ẽ mato yoisharamis mã Jesús chanĩmara
fakõinõ. Akka Epa Nios ẽ yoitiro iskafakĩ: “Epa
Niospa, ea mĩa yoini keskafakĩ Filiposo anoafo mĩ
Fake Jesúsnoa ẽ yoimis. Nã chanĩmara fakõinõfo,
a mĩ ato yoiai keskara akõixikani. Ẽ mia ato
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chanĩmara famaõxõ ea retexikani rakikĩa,” ixõ ẽ
Epa Nios yoitiro. Akka ea retefiafono eõxõ mã
Jesús Ifofaano ẽ inimatiro. Nãskakẽ mãri efe ini-
makãfeNiospa ea sharafainomatoõnoax ẽ natiro.

Timoteo fe Ipafrodito
19 Nõko Ifo Jesucristo nĩchipaiyaino ẽ matoki

samamashta Timoteo nĩchipai mato õikanõ. Mã
anã oxõmatoõnoa ea yoiaito nikai ẽ inimakõixii.

20 Akka tsõakai efeta iskafakĩ shinãima, Timo-
teo fistichi shinãi ẽ shinãi keskara. Chanĩma,
na Timoteo mato noikõikĩ matoõnoa tãpipai mã
Jesús Ifo sharafaamãki. Akka tsoakai na Timo-
teo keskarama. Nãskaxõ ẽ mato noiai keskafakĩ
nãatorimato noikõi.

21 Akka fetsafãfe ãakõi apaiyaifo keskara fisti
shinãmisfo. Cristo Jesús ato amapaiyai keskara
amisfoma.

22 Akka mã mã tãpia na Timoteo isharakõixõ
mato õimamis efeta Niospa meka sharaõnoa ato
yoimis. Nã fãke ãfe apa feta yonotiro keskafakĩ na
Timoteo efeta yonosharamis.

23 Nãskakẽ Timoteo, ẽ mato ano nĩchipai mato
õikanõ. Mẽ tãpixõ ẽ afeskaimãkai, akka mẽ tãpixõ
mato ari ẽ Timoteo nĩchi eõnoamato tãpimanõ.

24 Akka ẽ nõko Ifo chanĩmara fai, ea mato ari
nĩchiaino samamashta kaxõ ẽmato õikai.

25 Akka ẽ shinã nofe yora Ipafrodito mato ari
nĩchipaikĩ. Fekaxfiano nãato efeta yonokõimis na
Ipafrodito mã ekeki nĩchini, ẽ afara yopaito ea
axonõ.

26 Na Ipafrodito mato õisharapaikõi, mato
shinãkõimãmãi nikamiskẽ isinĩ ikaito.
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27 Chanĩma, na Ipafrodito isinĩ ikõini, mã
nakerati. Nãskaino akka Nios aõ noikõikĩ mã
sharafaita, eari noikõiyanã. Akka mã naano ẽ
shinãmitsaifinakõikeraita.

28Nãskakẽ ẽ mato ari nĩchipaikõimã inimakõinõ
matoki anã nokoaino, ẽri shinãmitsakõiyamaxiki.

29 Nãskakẽ matoki nokoaito inimayanã
ifisharakõikãfe nõko Ifoõxõ. Nãskakẽ nã mã
Ipafrodito noiai keskafakĩ nã keskarafori fetsafo
noikõikãfe.

30 Akka na Ipafrodito Cristo yonoxoni mã
nakeraita. Akka mã chai ikax ekeki oyamaino
matoõnoa omiskõinixakĩ nã Ipafrodito ekeki
oyamea ea axosharaxiki.

3
Jesús chanĩmara faafo a chanĩmara faafoma mẽra

ikaxõ ato õimatiro afeskax isharatirofomãkĩ
1 Efe yora mĩshtichi, iskaratĩa nõko Ifoõnoax ini-

makãfe. Mẽ mato kirika kenexokatsaxakĩ, anã ẽ
mato yoi. Akkamã nikakõisharanõ ẽmato yoi.

2 Kexemesharakãfe, a yora chakafo fishtaya-
makãfe, nã paxta põfe keskarafoki. Nãfãfe afara
chakafamisfoki. Iskafakĩ mato yoipaikani kiki:
“Mã foshki repa xateyamax mã Nios ari kaima,”
ixõ mato yoipaikani kiki.

3Akka nõ foshki repa xatexokai nõko chaka nõ
soatiroma. Cristo Jesús noko nãxoni nõko chaka
noko soaxoxiki. Niospa ãfe Fakeõxõ ãfe fakefo
noko imatiro. Ãfe Yõshi Sharaõxõ nõ Nios yoitiro
iskafakĩ: “Nõmia noi. Mĩ sharakõi,” ixõ nõ yoitiro.
Nãskakẽnõakiki inimakõiaresfisti nokonimatiro.
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Mãnõtãpianõ foshki repaxateaõxokainokoafeska
fatiroma.

4 Fetsafãfe yoikĩ iskafakani: “Ẽ shara famis.
Nãskax ẽ Nios fe ĩpanaka,” ixõ shinãifono, ẽri anori
shinãpaiki ẽ shinãkĩ finapaoni.

5 Mẽ kãiax ocho nia ẽ oxano ea foshki repa
xatenifo. Ẽfi israelikõikĩ, ẽkai osiama. Ben-
jamín ẽfe xini ipaoni, ẽfi ãfe fenaki. Ẽfe epa
feta ẽfe ẽfa hebreoxomãi ea fake fiafono, nãskakẽ
ẽri hebreo. Askatari fariseo ẽ iyopaoni, nãskaxõ
Niospa Moisés yoipaoni keskara ẽ nikakõipaoni
ẽmãi fariseoxõ.

6 Askatari Niospa meka nikasharapaikõikĩ
a Nios Ifofaafo ẽ ato chakafapaoni. Askatari
ẽ isharapaikõikĩ Moisés yoini keskara ẽ
nikasharakõipaoni. Nãskakẽ eõnoa yoikĩ tsõa
iskafatiroma: “Na Pablokai Moisés yoini keskara
nikakõipaonima,” ixõ tsõa yoitiroma.

7 Akka nãfo taeyoi ẽ õia ẽfenã sharafinakõia iy-
opaoni. Akka iskaratĩa ẽ õia afokai anã afama.
Cristo Ifofakĩ afo ẽ anã shinãimamẽshinãmakikõia.
Cristo fisti Ifofakĩ afe ĩpaxakĩ.

8 Akka a ẽ ipaoni keskara anã ẽ shinãima. Nãfo
mẽ shinãmakikõia, afo shinãi ẽ finakõia ipaoni.
Akka ẽ shinãi afokai afama, nã afara chaka
potamea keskarafo. Akka ẽfe Ifo Jesucristo fisti
ẽ tãpipaikõi, nãfi sharafinakõiaki. Ares fisti ea
imasharatiro, a Moisés yoini keskarakai ẽ anã
nikatiroma ea imasharanõ.

9 Askatamaroko ẽ Cristo chanĩmara faino Epa
Niospa ãfe Fakeoxõ ea imasharatiro a keskara
shara ẽ inõ. Akka ẽ Nioski nokoaino ekeki ini-
matiro, ẽ Cristo fisti chanĩmara fakẽ ea imasha-
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ranõ.
10 Ẽ Cristo tãpipaikõi afe rafesharaxiki. Niospa

ãfe kerex sharayaxõ Cristo anã otofani keskai, ẽri
ãfe kerex shara mepai a keskara shara ea imanõ.
Jesucristo omiskõini keskai ẽri aõnoax omiskõipai.
Jesúsnaani keskai ẽri askapai a keskara ixiki, afaa
chakafaxikima, askatari afaa chaka shinãxikima.

11 Nãskakẽ a chakafo kachikiri fata, nã Jesús
keskara sharakõi ẽ ipai, oa yora naax anã otoa
keskara shara.

Ẽ Jesús Ifokõi fai nã ẽ akiki nokoaitĩa
12 Ẽ isharakõira ẽ ifiax ẽkai isharakõiama.

Askatari Jesús keskara ẽ ipaifi ẽ askakõima.
Jesucristo ea Ifofamani ẽ a Ifofanõ. Nãskakẽ ẽ
Jesús Ifofakõini a keskara sharakõi ixiki.

13 Efe yora mĩshtichi, ẽ Jesús keskara iyamafiai
a ẽ ipaoni keskara ẽ anã shinãima. Akka ẽ Jesús
fisti Ifofai. Nã feronãfakefo ichokani xonõnõnãkĩ
texkeakekafã õitirofoma. Nã ifi nĩchiti nia ari fisti
õiax ichotirofo keskariakĩ afara chaka shinãkima
Jesús fisti ẽ shinãmis a keskara sharakõi ixiki.

14Nãskaxõ afaa fetsa ẽ shinãima. Nã Cristo Jesús
ẽ shinãmis Ifofapaikõikĩ. Akka Niospa ea katoni
ẽ afe ĩpaxanõ, Cristo Jesúsõnoax Epa Nios ari ẽ
nokotiro, ariax a keskara sharakõi ixiki.

15Mã Jesús Ifofakĩ nã ẽ mato yoimis keskafakĩ
nãnorikõi shinãkãfe. Akka fetsafãfe a ẽ shinãi
keskara shinãyamaifono, Niospa ato tãpimakĩ
mẽstekõi shara ato yoixii.

16 Akka nãfo nõ tãpiax, shinãsharakõita nõ
isharakõitiro,mã nõmãi Jesucristoõnoa tãpiax.
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17 Efe yora mĩshtichi, ẽ Jesús Ifofaa keskafakĩ
mãri Ifofakãfe. Mã nõ mato õimamiskĩ, nõ ikai
keskai mãri askakãfe.

18Mẽmatomẽxotaima yoitaifamis, nãskafekẽ afi-
anã ẽ mato yoi oiayanã. Akka fetsafãfe na ẽ mato
yoiai keskara nikakaspakani. Ãto chaka xatekas-
pakakĩ Jesucristo ifi cruz ikakinoax noko nãxoni
nikakaspakani. Nãskakanax Jesús noikaspayanã
ikafo.

19 Jesús ato amapaiyai keskara shinãtama ãa
apaiyaifo keskara fisti shinãmisfo. Nã piai fisti
shinãkata, a ayai fisti shinãmisfo. Feronãfakefãferi
kẽrofo shinãmisfo, ãto ãfifoma. Kẽrofãferi fer-
onãfake fetsafo shinãmisfo ãto fenefoma. Nãskara
chakafos shinãkĩ, nã keskara fisti tãpiafo. Akka
nõ chakama, nõ isharakõimis imisfo. Nãskakanax
rãfitirofoma, nã keskarafo mã keyokani. Askatari
nã omiskõipakenakafomẽra fokani.

20Akka nõfi askaramakĩ, nõ Niospa fakefokĩ nõ
afe nai mẽra ĩpanaka. Akka nõmanai a noko Ifimis
naimẽranoax oxõnoko ifiyonõ,nõko Ifo Jesucristo.

21Nãatonõkoyora chakakẽnoko fetsafaxoxii afe
yora keskara sharafinakõia nõ inõ. Nãskaxõ ãfe
kerex sharaõxõ nõko yora noko fenasharafaxoxii
afara chakafo nõ finõinĩfofanõ.

4
Nõko Ifo Jesúsnoaxmẽxotaima inimafafãikãfe

1 Nãskakẽ efe yora mĩshtichi, ẽ mato noikõikĩ ẽ
mato õisharapai. Nã ẽ mato shinãitĩa ẽ mea ẽ ini-
makõikakãini. Nãskakẽ ẽfe fakefãfe, Jesús kachikiri
fayamakãfe. Ifo sharakõi fakãfe.
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2Akka a xotofake rafe Evodia yafi Síntiqui ẽ ato
yoisharapai mẽnãpaikakĩma isharakõinõfo nã yora
fisti keskarakanax nõko Ifoõnoax.

3 Yamã, mĩ efeta Nios yonoxomiskĩ, ẽ mia
yoinõ nã kẽro rafe ato yoisharafe isharanõfo. Nã
rafeta efeta Niosnoa meka shara yoimisfoki afe
ĩpaxanõfo. Clementeri nofeta yoimis. Fetsafãferi
efeta Niosnoa yoipaonifo. Nãskakẽ ãto anefo
Niospamã kirikaki kenea afe ĩpaxanõfo.

4Nãskakẽ Jesúsmãto Ifokĩ mẽxotaima inimakãfe.
Afianã ẽmato yoi, inimaifinakõikãfe.

5 Nãskakẽ isharakõikãfe keyokõichi mato õinõfo,
isharakõiaforamato fanõfo. Mã chaima nõko Ifo oi
kiki.

6 Nãskakẽ afara afeskara afiaino
shinãchakayamakãfe, askatamaroko mẽxotaima
Epa Nios kĩfiki. A mã fichipaiyai keskara
yõkakãfe iskafakĩ kĩfikĩ: “Aicho Epa Nios, mĩ ea
nikasharakõimis. A ẽ yopai keskara tãpixõ mĩ ea
axosharamis,” ixõ kĩfikãfe.

7 Nãskakẽ mã ratepaiyaito Niospa mato
inimamasharakõixii. Afara afeskara ifiaino
Niospa nõko õiti noko inimamaxotiro. Nãskakẽ
nõ tãpitiroma afeskaxora nõko õiti noko
inimamaxotiro. Askafiano Cristo Jesús nõ
chanĩmara faino noko shinãmasharatiro. Afara
sharafoõnoa shinãkãfe.

8Efe yoramĩshtichi, ẽ kirika kenekĩ keyokerana.
Afara nã chanĩmakõi fisti shinãkãfe, askatari
afara sharafos shinãkãfe, askatari nã noko
mẽstekõi shinãmatiro shinãkãfe, yorafãfe a afara
sharafaifo keskarari shinãkãfe, a Niospa noko
axõai keskarafori shinãkãfe. Askaxõ nõko Ifo
aicho fakãfe.
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9 Afara a ẽ mato yoiai keskara yafi a ẽ mato
tãpimana keskara akãfe. Nãskaxõ afara fetsa ẽ
akaito mã õia keskafakĩ, mãri askafakãfe. Mã
askaito õikĩ Niospa mãto õiti mẽra mato inima-
masharakõitiro. Nãskaxmato fe isharapakenaka.

Filipos anoafãfe kori ichanãfakaxõ Pablo foman-
ifo

10 Ẽ nõko Ifoõnoax inimakõi, taeyoi mã ea
kori manamayopaofinixakĩ anã mã ea mana-
mamisma. Akka iskaratĩa ea shinãkĩ mã mã ea
manamana ẽ aõ pinõ. Akka ea shinãmakiafora
ẽ mato faima, ea manamatiroma meekĩ mã ea
manamamisma.

11Ẽafaayayamafixõeaafaa inãfoma ẽmato fam-
isma. Ẽ shinãchakaima, Niospa anori ea tãpimana.
Ẽ afaamais fiax ẽ inimatiro, askatari afara icha-
payax ẽ inimatiro.

12Akkamẽ tãpiaafaamaisaxafeskaxẽ itiromãki.
Askatari mẽ tãpia a afara ichapayax ẽ itiro.
Askatari mẽ tãpia afara afeskara ifiaino ẽ ini-
matiro. Nãskakẽ ẽ shinãchakaima. Askatarimãyaxri
ẽ inimatiro, fonãifiairi ẽ inimatiro. Afara meke-
faxri ẽ inimatiro, afaa meke fayamafiaxri ẽ ini-
matiro.

13Afara fetsafo ẽ atiro Cristo ãfe kerex shara ea
inãno.

14 Nãskafekẽ mã ea shinãkĩ mã ea sharafa ẽ
omiskõiaito.

15 Akka Filipos anoxõ mã mã tãpia, nã ẽ
Jesúsnoa meka shara yoikĩ taefanitĩa noko
ifipakexanõ. Akka ẽ Macedonia anoax kaino,
mã Nios Ifokõifaxõ, mã ea kori manamani, ẽmãi
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Niosnoa mato tãpimanano. Akka fetsafãfe ea afaa
manamanifoma.

16Ẽ Tesalónica ano iyoano, ẽ kori yopaito mã ea
femayopaoni.

17 Akka ẽ shinãima a ẽ afara fiai fisti. Askata-
maroko ẽ shinãi mã ea sharafaino Niospa mato
sharafa fafafãinõ,mato noikĩ.

18 Nãskakẽ iskaratĩa ẽ anã afaa yopaima,
mẽmãi ayaxõ. Ipafrodito ea fexoyamea a mã
ea manamayamea tii. Nã ẽ fichipaiyai tiimaroko
finõmainĩfofãmã ea femayamea. NãmãNios noiai
keskafakĩ eari noikĩ mã ea femayamea. Mã ea
askafaito õimatoki Nios inimakõixii.

19 Ẽfe Niospa nã mã fichipaiyai tii mato inãxii.
Epa Niosnã ãfe afara sharakõifo nã ichapakõifo
keyonakama, ãfe Fake Cristo Jesúsxõ mato
inãsharaxii.

20 Akka nõko Epa Niosfi nõko Epakõikĩ nã fãsi
sharakõi, tsoa keskarama. Ares fisti sharakõi.
Tsõakai a finõtiroma. Nãnõko Ifokõiranõ fapanaka.
Askara ipainõra.

Pablo mã mekai xatekĩ Filiposo anoafo meka
shara ato fomani

21 Eõxõ keyokõi a Cristo Jesús Ifofaafo ea ato
yoisharaxokãfe. Askatari na nono efe ikafãferi nã
Jesús Ifofaafãfemato yoisharakani kiki.

22 Na nono ikafãfe Nios Ifofakanax, xanĩfo
César ãfe pexe ano yonomisfãfe afãferi mato
yoisharakani.

23 Nõko Ifo Jesucristo mato noikĩ mato
sharafanõ. Nã tii ẽ mato yoi.

Pablo
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